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NICTにおけるAI研究開発の取り組み
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センシング基盤分野

統合ＩＣＴ基盤分野

電磁波センシング（レーダ）、IoTセンサーネットワーク 等

光ネットワーク、モバイルネットワーク 等

データ利活用基盤分野
ビッグデータ処理、多言語音声翻訳、脳情報通信 等

未来を

拓く
フロンティア分野
ナノICT、バイオICT 等

サイバーセキュリティ分野
サイバー攻撃対策、暗号 等

AI技術を含む実用的なICT技術を社会実装

NICTのご紹介
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NICTにおける⼈⼯知能関連研究
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センシングデータ
サーバー攻撃

データ Web・SNS データ

ブレイン
エンコーディング／

デコーディング

深層学習

社会知解析

機械翻訳音声認識

先進的音声
インタラクション

災害情報分析システム
(DISAANA/D‐SUMM)

社会知解析技術に基づく
質問応答システム （WISDOM X）

AI技術によるサイバーセ
キュリティ対策自動化

多言語翻訳
(VoiceTra)

可視化

脳情報解読

次世代対話システム

(WEKDA)

マルチモーダル
脳活動計測Webクローリング

翻訳バンク

機械学習
（深層学習）

ビッグデータ分析

脳活動データ

太陽フレア予測



NICTの⼈⼯知能関係の研究拠点

多言語音声翻訳技術の研究開発を目的とし

て、平成26年に開設*。

先進的音声翻訳研究開発推進センター
(ASTREC)

所在地：京都府相楽郡精華町

脳情報通信融合研究センター
（CiNet）

脳科学を情報通信技術（ICT）の研

究に応用することを目的として、平成

25年に開設。

脳機能計測技術や、脳活動から脳

の処理情報を把握する技術、脳の仕

組みを活用したネットワーク制御技

術等の研究開発を推進。

所在地：大阪府吹田市
（大阪大学内）
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インターネット上の大量の情報を自動的に解

析し、質問者に有益な回答を提示するデータ

解析技術等の研究開発を推進することを目的

として、平成28年に開設* 。

データ駆動知能システム研究センター
（DIRECT）

* ユニバーサルコミュニケーション研究所（平成12年設立）の

研究成果を継承し、社会展開を加速させるために設立。



NICTにおける⼈⼯知能関連研究
NICTは知能に関する多様な視点の研究をカバー

• 二つのアプローチは相補的
• 将来的には統合して、真に社会

に役立つ人工知能、ロボットを
目指す

ソーシャルなビッグデータから知能を理解する／
作るアプローチ

• フォーカス︓知能の社会的側⾯
• 実施機関︓ASTREC, DIRECT
• ⾃然⾔語処理(機械翻訳、質問応答）、画像認識、デー

タマイニング、IoT、辞書・知識ベース構築⽅法論

出⼝・実社会応⽤

現在:快適空間の創造、医療応⽤、
⾼齢者対策、制御技術等々

東京オリンピック、防災減災、各
種社会動向の調査・分析、教育、
イノベーション⽀援、等々、シス
テムの⼀般公開等多数実施中

実⽤化技術
VoiceTra、WISDOM X、DISAANA

実⽤化技術
脳に学ぶ機械学習⼿法、映像評価技術等

脳機能から知能を理解する／作るアプローチ
• フォーカス︓知能の⽣物学的側⾯
• 実施機関︓CiNet
• BMI、ニューロフィードバック、リハビリ⽀援技術、脳

機能モデル、ロボット制御、バイオマーカ

活力のある知識情報
社会の創造
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事例紹介︓多⾔語⾳声翻訳アプリ VoiceTra

新バージョンをH27.10.22リリース

NEW

世界初

精度向上 7



多⾔語⾳声翻訳の仕組み
音声認識

音声を文字に変換

多言語翻訳
日本語を英語に翻訳

ekiwadoko
desuka

• 声を聞き取って文字に変換
• 日本語の辞書に合わせて文字を並び替え

日本語の音声コーパス
日本語の文字コーパス

駅はどこ
ですか

The station 
where is

• コンピュータにある日本語と英語の対訳コーパ
スから同じ意味の英語を探索

• 英語の文法に合わせて自然な英語に並び替え

日本語と英語の対訳コーパス
英語の文字コーパス

Where is 
the station 

音声合成
文字に音声に変換

• 文字を自然な
音声に変換

英語の音声コーパス

サーバ内の処理

「駅はどこですか」

「Where is the station?」

音声入力 ネットワーク上のサーバへ、入
力された音声を送信

音声出力

ネットワーク上のサーバから翻
訳された音声が戻ってくる

翻訳アプリ

VoiceTra
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多⾔語⾳声翻訳の仕組み
音声認識

音声を文字に変換

多言語翻訳
日本語を英語に翻訳

ekiwadoko
desuka

• 声を聞き取って文字に変換
• 日本語の辞書に合わせて文字を並び替え

日本語の音声コーパス
日本語の文字コーパス

駅はどこ
ですか

The station 
where is

• コンピュータにある日本語と英語の対訳コーパ
スから同じ意味の英語を探索

• 英語の文法に合わせて自然な英語に並び替え

日本語と英語の対訳コーパス
英語の文字コーパス

Where is 
the station 

音声合成
文字に音声に変換

• 文字を自然な
音声に変換

英語の音声コーパス

サーバ内の処理

「駅はどこですか」

「Where is the station?」

音声入力 ネットワーク上のサーバへ、入
力された音声を送信

音声出力

ネットワーク上のサーバから翻
訳された音声が戻ってくる

翻訳アプリ

VoiceTra

人工知能（ディープラーニング）
技術を実装済

人工知能（ディープラーニング）
技術を実装済
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• は膨⼤なインターネット上の⽂字データ（40億ページ以上、原稿
⽤紙220億枚相当）から構築した世界最⼤級の知識ベースによって、仮説の推
論や質問の提案まで⾏うことができる世界トップレベル・国内唯⼀の⾼性能な
⾃然⾔語処理・AIシステム

事例紹介︓実⽤レベルに近い膨⼤なテキスト情報を分析する
⼈⼯知能（⾔語処理）技術の研究開発（その１）

質問「東京オリンピックで何を⼼配すべきか︖」 質問「地球温暖化が進むとどうなる︖」

検索エンジンでは、埋もれてしま
う情報が発⾒できる。

科学者も想定していなかった仮説的シ
ナリオを提⽰。その後、同趣旨の論⽂
が発表された。

450件の回答
• 海⽔温が上がる
• 台⾵が巨⼤化する
• プランクトンが減る
• 被害総額年100兆円

WISDOMX

⼤規模Web情報分析システム WISDOMX (⼀般公開中)
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